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Abstract 
It is natural that after global convergence and the exchange of information and 

communication, the demand to translate ideas from one language to another will 

be greater and unprecedented, especially with regard to the work of international 

companies and governments, due to the essential role of translation. 

 We have learned about events in human history that led to an incorrect translation 

severing relations between countries, and in this case; The translation was not just 

a process of translating words, but rather transformed into a change in meaning 

and intent. 

In recent years, the importance of machine translation has increased and its role 

expanded with the development of communication tools, as various institutions 

have realized the importance of communicating with people around the world 

through this type of translation, including international news sites. 

International news sites, including Farsi-speaking, included automatic translation 

services from Persian to Arabic in their news, and despite the development of this 

type of translation, it was not without errors that required identifying and 

criticizing it in terms of translational criticism. 

Given the increasing importance of translation criticism in the field of Persian and 

Arabic studies and the lack of topics that address this issue in study and 

application, we have assumed the responsibility of criticizing the automatic 

translation of news in Persian news sites according to specific criteria. 

Therefore, in our research, we selected models of machine-translated news whose 

translation does not match the original text, and we performed     translation 

criticism with analysis on them.  
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 )مُمَخَّصُ البَحث(
أصبح الذلب  للبا الجتة بن  بة للبن إلبا أيبتً وبشبتاغ ربمبوو  شبت  فببر  ي صبن  ش ب  
شجعلببب  بع بببو المبببتو ة الع ل شبببن راللور ببب ة رةلبببج للببببرت اتفببب ج للجتة بببن ربفبببب  الج ببب ت  

 الع ل ي رجب بو ال علر  ة راتجص تة. 
ذببب  اذلعنببب  للبببا ألبببباخ  بببي جببب تشه البمبببتشن ابة بحببب  الجتة بببن  شبببت الصبببلشلن البببا   

العلا  ة بشة البلباة، ر بي ذبةا الل لبنم لبن جوبة الجتة بن  ةبتب ل لشبن جتة بن للول ب ة، ران ب  
 جلرلة الا جلششت  ي ال عنا رالنشن.

ر بببي الفبببنراة ا يشبببت ، اثبابة أذ شبببن الجتة بببن االشبببن راجفببب  برتذببب   ببب  جذبببرشت أبراة 
لبرو العب لن  بة يبلاو اتجص تة، لشخ أبتوة  ؤفف ة  يجلفن أذ شن الجراصو    الن ج 

 ذةا النرز  ة الجتة ن، ب    ي ةلج ال را   الإيب تشن البرلشن.
جضبب نة  را بب  ا يببب ت البرلشببن، ب بب   ببي ةلببج الن ذ ببن ب لللببن الف تفببشن يببب  ة الجتة ببن 
االشن  ة الف تفشن إلا العتبشن  ي أيب تذ ، رللا الت ن  ة جذرت ذةا النرز  ة الجتة ن، إت 

  ة ايذ ء ججذل  جلبشبذ  رن بذ   ة ب   الن ب الجتة ي. أنح  لن جيو  
رنرببببتغا لةذ شببببن ال جثاشببببب  لن ببببب الجتة ببببن  ببببي  ةبببب و البتافبببب ة الف تفببببشن رالعتبشببببن ر لببببن 
ال راضبببش  الجبببي ججذبببت  البببا ذبببةا ال فبببتلن  بببي البتافبببن رالجذبشببب ،   بببب جل لنببب   فبببؤرلشن ن بببب 

 ف تفشن ر   غ ل ع ششت  لبب .الجتة ن االشن لةيب ت  ي ال را   اليبتشن ال
لببةلج   نبب   ببي بلحنبب  اللبب لي ب يجشبب ت ن بب ةم  ببة اتيببب ت ال جتة ببن  لشبب غ الجببي ت ججذبب ب  

 جتة جح     النخ اتصلي راةتشن  للشح  ل لشن الن ب الجتة ي    الجللشو.
 الكممات المفتاحية: الترجمة الالية، المواقع الخبرية الفارسية، نقد الترجمة.
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 واکاوی ترجمو ی ماشينی تارنماىای خبری فارسی بو عربی
 چکيده

ذبشعی افة که پج اث ذ گتاشبی کبو بنشب  بب  امبجتاب ر جبب بو اذلالب ة ر اتجب ذب ة، 
شک ج  ض ی  بارن ر شک نش ث بی ف ب ه ببتای جتة به اشببا ذب  اث شبک ثبب ة ببه ثبب ة بشگبت 

ل لکبتب مبتکة ذب ی ببشة ال للبی ر برلبة رةرب يراذب بامة، ثشتا جتة ه ن مبی اف فبی بت 
ذببب  باتب.  ببب  بت جببب تشه بمبببت لبببرابحی بامبببجه اشبببن کبببه تراببببذ ببببشة بر کمبببرت ببببه بلشبببو جتة بببه 
ن بتفة  ذ  مبا افة. ر بت اشنة  م جتة ه به ف بگی  ت شنبی بتای جتة به کل ب ة نببرب ، 

 بلکه به افجل له  عن  ر  صب جببشو مب.
  مببشنی ا ببثاشح ش  جببه ر ن ببح  ة ببب  جرفببعه رفبب شو  بت فبب لح ی ايشببت ، اذ شببة جتة ببه

اتجب ذی گفجتح ش  جه افة.  رفف ة  يجلفی به اذ شبة بت بتاتی اتجبب ذ بب   بتبن ةحب ة اث 
 ذتش  اشة نرز جتة ه اث ة له ج تن  ذ ی يبتی بشة ال للی پی بتبا انب.

ة جتة ه ف شة ذ ی يبتی بشة ال للی ، اث ة له   تفی ثب ة ، بت يبتذ ی يرب يب  
  مبشنی اث   تفبی ببه لتببی تا گنة نببا انبب ر للببی ت بن جرفبعه اشبة نبرز جتة به ، ببی لشبب  

 نشفة که ب شب بت چ تچر  ن ب جتة ه جميشخ بابا ر اصلاح مرب.
ببب  جرةببه بببه اذ شببة ترثا ببثرة ن ببب جتة ببه بت ث شنببه  ذ لعبب ة   تفببی ر لتبببی ر ک بببرب 

ک تبتب،  فئرلشة ن ب جتة به   مبشنی ايبب ت بت اببش ة پتبايجة به اشة  بلخ بت  ذ لعه ر 
 ج تن  ذ ی يبتی   تفی ثب ة تا ب  جرةه به  عش تذ ی ي خ بت لحبا گت جشن.

بت اشة پژرذح ل ضت، ن رنه ذ شی اث ايب ت جتة ه مبا   مشنی تا که جتة ه  نحب  بب  
 نة ن بابشن.ر ن ب جتة ه تا ب  جللشو تری  نح  ا انجي   کتبا جة اصلی  ذ ب ة نباتبم 

 : جتة ه   مشنی، ج تن  ذ ی يبتی   تفی ثب ة، ن ب جتة ه.کميد واژه ىا
 مقدمو:

ثب نحببب  ببببه شکببببشگت بشببب نگت نشببب ثی اث نش ث نببببشح ی اصبببلی بمبببت افبببة ر بعضبببی  ۀجبببتةن
جرانبب ببه امبي خ ش ببب کبه  بیار  ة به بتةه ای اث ضترتة ر شک  تشضه راة  اتج    ی

بذب جب  اث  رانب  ثبب نی ببه للبة جفب رة ثب نح شمب ة بب  شکببشگت ، گبةت ر ا ران اشة جران شی تا 
 ن  شنب.

ر ببرة مبک ايبجلاز ثب نحب  لک جبی اث لک جحب ی پترتبگب ت  جعب و ربثتگبرات افبة ، 
ر به ي ذت نثبشکی ر ذ گتاشی  ر شجح  ب  شکبشگت   رله جتة به پبشبب   بب جب  يبب ة راتشبی 

 به انف نح  اتائه بذب.
رن ل ن يرب م يه ای اث ثب ة من فبی کب تبتبی، بانمبی  فبج و ر تمبجه جتة ه بت  فح

 (.9: 4831ای بانمگ ذی افة  )لبابی، 
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ا   "جتة ه بت  فحرن يب خ يبرب شعنبا بتگبتباة ب شب  ر ذبشعبی نرمبجه شب  گفجبه ای اث 
ل ل بببن(  صببببت 4: 4891، )ن ر شببب ةثبببب نی ببببه ثبببب ة بشگبببت"  (. جتة بببه بت للبببة ببببت رثة )  ع 

ةِن  »ب اث   با تب لا  ةت  ن  شُج ت  به  عنب ً بتگبتباة کبلان اث ثبب نی ببه ثبب ة بشگبت افبة « ج ت ة 
 (.5: 4894) عترز، 

جتة ببه بببه رفببشله اصببلی انج بب و اذلالبب ة بببه ذ ببه  ببتبن ةحبب ة جببببشو مبببا افببة ر بت 
فبب لح ی ايشببت تفبب نه ذبب  ببب  ذبببز  گبب ذی بيمببشبة بببه ايببب ت ر  ع لشجحبب ی تفبب نه ای يببرب ، 

 ی يببب تةی تا ببببه صبببفل ة يبببرب بت اشنجتنبببة ا بببثربا انبببب ، بت لببب لی کبببه فببب شت فببب شت ثب نحببب
ج تن  ذبب ی يبببتی بببتای جفببحشو بفجتفببی اذلالبب ة بببه يراننبببا ، بببه جتة ببه   مببشنی الج بب ب 

 کتبا انب. 
جتة بببه بت ذبببرو جببب تشه بمبببتشة ن بببح  ح بببی بت بت بببتاتی اتجبببب ذ ببببشة  بببتبن ر  لبببة ذببب  

ه لذبز  نب رتی اذلالب ة ر اتجب ذب ة  ببتة ، کبه بت بامجه افة ، ا   اشة ن ح اتجب ذی ب
اث بشة بتبة  راصو بشة  تبن ر ک ذح برتا ث  نی بتای بت تاتی اتجب ذ ب  ذن بفبش ت ک بک 

 (. 5:  4116 حبشري ، کتبم به فتلة ا   بشب ر گفجتح ش  ة )
نرتاة ببببت اشبببة ب رتنبببب وبببه بت جتة بببه، ببببشة انفببب ة ر   مبببشة جفببب رة  بتيبببی اث صببب ل 

ني رةببرب نببباتب.  نبب ة ضبب ة ا ببتات بببه  مببولاة  رةببرب بت وبب ت   مببشة جتة ببه ر  بببرو چنبببا
باتنببب وببه بت  شنبببا  ل لوببتب ضببعشز  ة نفبببة بببه ل لوببتب  جتة بب ة  جيصببخ، ارحبب ت  ي

گرشنبب وبه    مشة جتة ه اث ل لوتبی بحجت بتيرتبات يراذب مب ر بت جرةشه ابل ی يبرب  ي
ا رت  ل فب جی ر تش ضش ة، نفبة به انف ة اث فتلة  ذ  بت انة ن بت متاشذ  علی، تاش نه

ذ   ب بت نشفبة بب    مبشة    ل و بشمجتی بتيرتباتنب ر به بش ة بشگت انفب ة اببباغ بت اشبة ث شنبه
 .  (401:  4838،  لالجی، نع جی) ت  بة ونب 

ا ب  اگبت ببه ب بة نگبب ا کنبشن ، يبراذشن بشبب کبه اث جتة ببه انفب نی ن بی جبراة چمبن پرمببی 
چببرة جتة ببه   مببشنی جتة ببه صببلشح صببب بت صببب تا ن ببی جرانببب ببذبببم لببلارا بببت  ة  کببتب ،

 شبببم جصببلشح کنببب . بنبب بتاشة ،  بايلببه ن ببی جرانببب امببجب ذ جی کببه بت جتة ببه  ببجة اصببلی  ببی
 انف ة بتای اصلاح جتة ه ضترتی افة.

اث  -بببه لنببراة  حبب و  -جتة ببه   مببشنی اث ثببب ة  ببببا بببه ثببب ة   صببب ،   ننببب جتة ببه 
 تانفببری بببه انگلشفببی شبب  اث انگلشفببی بببه   تفببی ، ر جببی صببلبة اث جتة ببه فبب با شبب   فببج شن 

کنب ،  ر ذنگ  ی کبه صبلبة اث جتة به  شت فبج شن  ی مرب ،  مکلاة ثش بی تا اشة ب  ی
کنببب ، مبببة ر افببة کببه اف فبب غ لببب تاة ذ بفببجه تا اث شببک ثببب ة بببه ثببب ة بشگببت جتة ببه  ببی

، ر اشبببة ذ ببب ة چشبببثی افبببة کبببه  ببب  فبببعی باتشبببن بت پبببژرذح  پشچشببببگی  ة ا بببثاشح  بببی ش ببببب
 ل ضت    ترمة کنشن.



 هـ 1113م /  0201                                         )أ يلول( 131العدد ( 1ملحق )مجلة الآداب/ 

719 

 پژوىش ۀپيشين
 اشببة بت کببه گت جببه صببرتة پژرذمببح ی ،  ة ذبب ی رچبب لح   مببشنی ۀبت چبب تچر  جببتةن

 : مرب ی ام تا  نح   تجبذجتشة اث بتيی به پژرذح
   له "   شفه ر بتتفی بتيی نر ن ذ ی جتة ه   مشنی ترفی ر  تبی" ، به کرمح  

 ر ترفی   مشنی ۀللشتض  رلی پرت صرتة گت جه افة. اشة    له ل لکتب نر ن ذ ی جتةن
 . افة مبا  ميخ  ة بت ضعز ن  ذ ر بتجتی للو ر مبا    شفه ب ذن  تبی

ر  ران " ، به کرمح ا شتمح   مح بی ر     له "جتة ه   مشنی ثب ة   تفی: تاا ک تذ 
لبباللفببشة صببتاز ثابا صببرتة گت جببه افببة. اشببة    لببه يلاصببه پژرذمببح ی انةبب ن مبببا بت 

  عن ی ب ثن  شی ۀث شنه پتباثح ثب ة   تفی الن اث راک  ة ف يجراژی ، نلری ر عن شی نلر
   تفی ثب ة جرتبف ف يج ت ر   تفی  جة بتب مبا، ب ثن  شی بانح ک تگشتی به ر ة لاة

 فبکی بت فب يج ت ثبب ة   تفبی ر پبژرذح ذب شی اث  بشبو گبتب رتی چ  گمج تی نرتشه نشث ر
گتبشبا انب. بت ي ج ه ، تاا لو  ن فبی بتای جتة ه   مشنی   تفی  رتب بتتفی  تات گت جه 

 افة.
ذ  ر ة شگب ا جتة بن   مبشنی اث لتببی ببه   تفبی" اث للشتضب   من فی چ لح    له "گرنه

رتی ر به اشة نجشةبه بفبة ش  جبه افبة کبه جتة به   مبشنی اث ثبب نی چبرة لتببی ببه ثبب نی ن
 ذ چرة   تفی ، م شب اث بمراتجتشة  تالو بت جک  و شک   مشة جتة ه ةح نی ب مب. 

   لببه "ابحبب ن بت   مببشة جتة ببه" بببه کرمببح  ل ببب تضبب   لالجببی صببرتة گت جببه افببة. 
ذبب  تا بت ا ببت جتة ببه   مببشنی اشةبب با ن ببربا ، پژرذمببگت بببه بتتفببی گرنببه ذبب ی  حببن ابحبب ن 

پتبايجه ر فپج پنج نرز  حن ابح ن راژگ نی ب  لن رنی ابح ن ذ ی   رله ای ب  اتائه  ح لح شی 
 اث   تفی رانگلشفی  رتب بتتفی  تات گت جه افة. 

   لببه "  ببترتی بببت جتة ببه   مببشنی" بببه کرمببح  فببلن ةببرابی پببرت صببرتة گت جببه افببة. 
 ببترتی بببت  عت ببی ، ج تشيچببه ،  مببکلاة ر  رانبب  ، انببراز ترح ذبب  ر اتثشبب بی اشببة    لببه 

 جتة ه   مشنی افة.
   لبببه "جتة بببه   مببببشنی ر جتة بببه انفببب نی، بت جو  ببببو نبببه بت ج  ببببو" بببببه کرمبببح ذشبببببه 

بت اشة    له ،  ل   به اشة نجشةه تفبشب کبه جتة به   مبشنی ببه   رفری  ش نگ ا بربا افة.
  ونب ج  جتة ه ای  جک  و بتای يراننبا ش  ةشنفع ة اتائه بذب. جتة ه انف نی و ج  ی

اث انة  که ج  اتة ذشچ پژرذمی به ن ب جتة به ی   مبشنی ج تن  ذب ی يببتی   تفبی ببه 
 لتبی نپتبايجه م  ی جراة گفة که اشة    له بت نرز يرب نر افة. 
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 ماشينی ۀنگاىی بر ترجم .1
 تاريخچو 1-1

لبببشج ، اجلببب ب ة ببب ذشت مبببرتری ، کمبببرتذ    ننبببب   تشکببب  ، انگجل ش ببب ة بت جعببببابی اث 
،  تانفه ر اشج لش  بت بذه پنة ا  تة گةمجه  شلابی جرفذ گترا ذ ی ک تی ببتای جرفبعه ژاپة

فشفجن ذ ی جتة ه   مشنی    ث مبا افة، ر مب شب بلشبو اشبة ا بت  شبو ببه بشببة اذلالب ة 
 (.41: 1003ذ لبی ، لل ی ر  ن رتی اث کمرتذ ی ت ش  ب مب )

جبببلاح ذببب شی کبببه ببببتای مکفبببجة ت ثذببب  بت ذنگببب ن بت بببتاتی اتجبببب ذ ببببشة اتجبببح بت ةبحبببه 
 لببرت بت برتا بذببه پنةبب ا  ببتة گةمببجه پببج اث ةنببت ةحبب نی برن الجببب ت پشمببت ة بت اشببة 
ث شنه تا به ذ تاا بامجه افة ، ر فپج بربةه   لی  ل   ة بت اشة ث شنبه   ب ث مبب ، ثشبتا 

)ذ بب ة  نببب   جتة ببه اث ثببب ة ترفببی بببه ثببب ة انگلشفببی تا ذتالببی کتبنببب نحبب  ارلببشة بتن  ببه 
  بلی(.

فبببپج جتة بببه   مبببشنی اث جتة بببه  فبببج شن ببببه جتة بببه  بجنبببی ببببت جةثشبببه ر جللشبببو  بببرانشة 
بفبجرت ثبب ة بت  بجة اث ثبب ة  بببأ ر ببه کب ت ببتبة  ة ببتای ثبب ة   صبب جک  بو ش  بة ، بببه 

تللببه ای اث ن ا شبببی ر بببی لبب لی تا جةتبببه ذببرتی کببه جتة ببه   مببشنی بت نفببو ارو يببرب  
کتب. بت  ة  ر   شکی اث ثب ة من ف ة  عبترز ، گثاتمبی تا بت ک شفبشرة  لپب ب بت فب و 

اتائببه باب،  بنببی بببت اشنکببه اشببة نببرز نببتن ا ثاتذبب ی تاش نببه ای ذببشچ  شنبببا ر چمببن انببباث  4911
 بشگتی نباتنب.

فببش ت ثشبب بی، رابفببجه بببه جتة ببه ر جتبشبببی رةببرب نببباتب کببه پشمببت جح ی لل ببی، بت لببب ب
 ترفببشه ۀانجمبب ت اذلالبب ة اث ذتشبب   ة افببة. بت اراشببو بذببه ذفجبب ب  ببشلابی بت  تکببث جببتةن

 111 ببه ت بن اشبة 91 ۀبا ارايبت بت ر مبب  بی جتة به  ذلب  صبفله ذبثات 8 لبرب ف لش نه
:  15:8 پبببرت، رلبببی) افبببة ا بببثاشح لببب و بت ذ چنببب ة ج  ضببب  اشبببة کبببه تفبببشب صبببفله ذبببثات
118) . 

ارلشة جلاح کمرتذ ی لتبی بتای جحشه بتن  ه ای بتای جتة ه اث انگلشفی به لتبی اث 
ببببرب. اشبببة بتن  بببه  تثر بامبببة جببب  شبببک فشفبببجن کببب تی  بجنبببی ببببت ترشکبببتب  91;1اراشبببو بذبببه 

رشتاشح  بلی، شعنی رشتاشح  جة انگلشفبی  ببو اث جتة به يربکب ت ببه لتببی ، اشةب ب کنبب. بب  
رشبببتاشح  بلبببی اث نربببت جبببلاح، پبببرو ر ث ببب ة، بتن  بببه  بببر  البببةکت  جرةبببه ببببه ذثشنبببه ذببب ی اشبببة

   برلشجی پشبا نکتب که  ة تا جت ش  کنب ذ  نذرت که به نرت  ی تفشب ابا ه بذب.
ب جتة ه   مشنی بت ارافذ بذه نرب به جرفعه يرب ابا ه باب ر به نفبو فبرن  نج بو مب 

يصبخ بشمبجتی تا من فب شی کتبنبب.  ل   ة اذبباز جعشبشة مببا تا جلششبت بابا ر کب تبتاة  جر 
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اث ة لببه  ح جببتشة جلششتاجببی کببه تا باب کنبب ت گةامببجة جتة ببه  جببرة  جببتاکن اببببی شبب   لفببفی ر 
 اب  ن انراز جتة ه   مشنی ر گفجتح ل  ره جتة ه افة.

برتاة  ببببتة مببب ذب پشمبببت ة ر جرفبببعه بت ث شنبببه  نببب رتی ببببربا افبببة، ثشبببتا بفبببجگ ا بت 
ز لل ی، لجی بت للرن انف نی ر اةج  لی  عت ی مببا افبة. بفش تی اث ث شنه ذ ی  يجل

م شب فحن  ن رتی ذ ی  ببتة بت ث شنبه جتة به شکبی اث اف فبی جبتشة يرافبجه ذب ی ث ب ة  ب  
ب مب ، که لصت ذ گ ن مبة ب  بانح ر انفةب ت  ة افبة کبه ببتای  لببه ببت بمبراتی ذب شی 

اذلالبببب ة بببببه ثببببب ة لتبببببی باتب کببببه بت  فببببشت  ت شنببببب جتة ببببه رةببببرب باتب ، نشبببب ث بببببه انج بببب و 
 (. 8:  4111)الل شباة ، 

اگتچه جتة ه   مشنی به مبة بت ف شة ذ ی  يجلز لضرت پشبا کتبا ر ايشبتاغ بتيبی 
اث  جيصص ة بت اشة ب تا  ذ لبی تا نرمجه انب، ا ب  ذنبرث  برتب جرةبه  جيصصب ة جتة به 

ک بببی بت  بببرتب  ة  بببی  ر انج ببب باة ر ثبببب ة من فببب ة  بببتات نگت جبببه افبببة ر جل ش ببب ة بفبببش ت
 يرانشن.

 اىداف ترجمو ماشينی 1-2
 جتة ه   مشنی بر ذبز اصلی باتب : 

 : صرفو جويی در ىزينو.  1
اجکبب  بببه لن صببت انفبب نی بت جتة ببه، ذثشنببه ذبب ی بشمببجتی تا بت    شفببه ببب  افببجف با اث 
له بفجگ ا جل شو  ی کنب، بن بتاشة ببه نربت  بی تفبب جتة به   مبشنی تاا للبی ببتای اشبة  فبئ

اتائببه  ببی بذببب ر جتة ببه   مببشنی بت لبب و ل ضببت بفببجه بببه لببرا لی اث ة لببه کشفشببة  ببجة ر 
 بتصب ک ذح  ی بذب. 61ج   41فذح جيصخ ، ذثشنه جتة ه تا ب  نتا بشة 

 صرفو جويی در وقت : .2
جتة ه   مشنی اث نربت فبتلة اث جتة به انفب ة پشمبی  بی گشبتب ر اث ذتشب  ترح ذب  

ا بت جتة به   مببشنی ،  ببی جببراة ث ب ة جتة ببه تا بت    شفببه ببب  ر  ک نشفبن ذبب ی  ببرتب افببجف ب
 بتصب ک ذح باب)ذ  ة  نب   بلی(.  71ج   47لنصت انف نی بشة 

 ن روند ترجمو بين انسان وماشي -2
گمربگی ةح ة، ذ پرم نی ثب نح ی  ة ر انفة ت اذلال ة بت لصت کنرنی     نةبت 
به نش ث به جرفو به ابثاتذ ی نرشة  نی به  نررت جفتش  بت ترنب انج  و مبب ، کبه  نةبت ببه 

، جتة بببه افبببجف با اث تاش نبببه بت  ت شنبببب جتة بببه مببببا افبببة. "بببب  ج ببب ن جبببلاح ذببب ی انةببب ن مببببا 
بي لبة انفبب ة ، اث نربت ب ببة ر   بلشبة اذ شنبب ة بت بفببش تی    مبشنی يبب لخ ، شعنبی ببببرة

 (.909:  1040اث ث شنه ذ ی بانح کن افة" )ذه،
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للی ت ن کشفشة نج شج جتة ه   مشنی  جرة  نی ر اباتی )گثاتح ذ ی  نی ، ش ببامبة 
ذب ی اباتی ...( ببب  اشببة لبب و،  جبتةن انفبب نی ذنببرث بت ذببت  نچبه  تبببرذ بببه جتة ببه  جنحبب شی 

ة  نح  ب  نرلی پشچشبگی  ميخ  ی مرب،   ننب  جرة اببی،   بج ر   نرنی للارا که ثب 
 . بت  جرة  نی بفش ت جيصصی افة، ة شگثشة نباتب

جتة به   مبشنی  لبب تة اث  تاشنببی افبة کبه اث ذتشب   ة ر بب  افبجف با  ه ذرت کلبی،ب
ترةبببی تا بببه ثبببب ة جبببراة رتربی تا اث ثببب نی اتاشبببه کببتب ر يذبب ی الکجترنشکبببی  ببیاث بفببجگ ا

ذب ی ذرمب نب بت بشگت جلرشبو گت بة. اث اشبة تر، "ذنگب  ی کبه جتة به   مبشنی تری گرمبی
بفبببجتج ذ گببب ة  بببتات گت بببة ببببه بلشبببو  ثاشببب شی ذ چبببرة تاشگببب ة ببببربة ر فبببحرلة بفجتفبببی، 

 (.6;5: ;;15  برلشجی ذ گ نی کف  ن رب" ) شتثائش ة، 
ترب ا   ذنبرث ذبن ن بح  ة ک ت  یبت ل و ل ضت، جتة ه   مشنی به ذرت گفجتبا به 

ذبب شی بت يصببرخ کشفشببة  ة بببه لنببراة ابببثات شبب بگشتی ثببب ة جتششببب نمبببا افببة، ثشببتا نگتانببی
جرانبب کب تی تا کبه شبک رةرب باتب. ذنرث جتبشب رةرب باتب که  ش  اشة نرز اث جتة ه را عب غ  بی

کنب که انف ة جبتو  یبذب، انة ن بذب. بت ذ شة تافج ، )رشلج( اف جتةن انف نی انة ن  ی
 « "جتة همبه»کننب،  نح  تفب که جتة ه  یجرانب جتة ه کنب. ک  پشرجتذ  جنح  به نرت  ی ی

pseudo-translationکننب. ذتچنب، اگت يترةی جتة به   مبشنی تا بب  يترةبی " جرلشب  ی
اژگببب نی ر ذببب ی گةمبببجه    شفبببه کنبببشن، جلششبببتاة گفبببجتبا ر بحببببرب ابعببب ب ر جرلشبببب مببببا بت فببب و

 (.;;8: ;411بفجرتی  ة تا  م ذبا يراذشن کتب )لی، 
ج  ر  افة مبا بش ة «ثب نی  ران  بت  لبه» نرز، اشة ۀا ل ، ذبز اث جل ش  ر جرف 

ذ ی جرلشب  جرة ب  کشفشبة اصبلی ببتای صببذ  ر لبرب ثش بی اشة ذبز ب  بفش تی اث فشفجن
ببشة فبينتان نی تا کبه ثبب ة  مبجتب نباتنبب م شب لجی ذثاتاة ثب ة ر فشفج ح شی کبه  ک ل به 

 کنب،  ل   مبا افة.پةشت  یا ک ة
 ذنة تذب ی کبه  جبرنی جرلشبب باتب، جبتیپتراثانبهبلنبب ذبز   لب غ  انف ة ۀب  اشة ل و، جتةن

. اث اشببة ذفببجنب فبب ثگ ت  ة يراننبببگ ة بانببح ببب  ر کننببب ببی بببت رتبا تا   صببب  تذنببت ثببب نی
بت جتکش  ب  رشبتاشح بعببی  ایبه ذرت  ثاشنبا  جتة ه   مشنی،ذبزبتای جل   به اشة تر، 

 (.1041اربتشة ر ذ ک تاة،ترب )جرفذ انف ة به ک ت  ی
 تفاوت بين ترجمو انسانی وماشينی  -5

ج تشبب غ ») جتة به   مبشني (  MT بت ث ب ة ل ضبت، کننبب کبهبتيبی  ذ لعب ة ابلب   بی
 ر رر،)  افببة مبببا نثبشکجببت انفبب نی ۀجببتةن  جرفببذ لببب بببه شبب  کببتبا ل ببو «انفبب ة ۀ مبب  

 (. 99: 4118 ذ ک تاة،
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 چمب گشت ذب یپشمبت ة اث ن مبی ذشةب ة ۀاگتچه چنشة ابل ذب شی   کبة افبة ببه رافبذ
  HT ذتح مبا ب منب ا   اشبة فبراو )بربب تا( رةبرب باتب کبه چگرنبه   کبة افبة  MT بت

  جف رة ب مب؟ MT )جتة ه انف نی( ب 
ای ذتگبث ببه کشفشبة شبک  جبتةن انفب نی لت به MT نبب کبهابتيبی  ل  ب ة ارحب ت کبتبا
ذ    ذ ث  نی نشفجنب بلکه ةاجی ک ت جتة ه ذفبجنب. اشبة  بشبو نيراذب تفشب. چتاکه  لبربشة

 نشث(  تپ لن ر گش  تفی) ر افة مبا بش ة(  راتنت ر  لبی) ۀذ  به جفصشو بت    وافجبتو
 . باننب ی  عجبت تا  نح  ذنرث

ذب ی  لببرب جرلشبب کنبب ر ذب شی   ننبب انفب ة تا بت لبرثاجرانبب جتة به ی MT اث  نة  که
مببرب، اشببة  ل  بب ة بشبب ة گنة نبببا  ببیجتة ببه بببه ک ببک تاش نببه  ای بت ابثاتذبب یبببه ذببرت  ثاشنبببا

  .تربچ لمی بتای جتة ه به م  ت  ی اشة نرز اث جتة ه انب کهکتبا
ذ ی بت بحبرب نرمجه  MTجب ذ ب  ن حذ ی انة ن مبا بت اشة لرثا بت ات ا ل  پژرذح

ذب ی   برثاة بت ثبب ة   صبب  ج تکبث مببا افبة ر ببه جب حشت اشبة  نب رتی ببت فب شت ةنببهبانح
( بت ;;15ثب نی اث  بشو بتب  ذل  ک جت جرةبه مببا افبة. بت ذ بشة تافبج ،  شتثائشب ة )

بببت بتب  ذلبب  بانمببةرش ة نمبب ة باب کببه کشفشببة  MT جبب حشت بتتفببی ذبببز ببب  يببرب ۀ ذبب ل 
MT  بت ل و بحببرب افبة ر ذبن اکنبرة ببه  ة بتةبه اث کشفشبة تفبشبا افبة کبه اث  ة بجبراة

 ذ ی   رثمی افجف با ن رب. به لنراة ابثاتی بت  لشذ
بت ش بگشتی ثب ة برن نم ة باب کبه  MT)کرتا(  بت پژرذح يرب ب  ذبز بتتفی ج حشت 

MT ذی  تاگشبببت اث ثبببب ة   صبببب تا ا بببثاشح بابا ر بت نجشةبببه ببببه بحببببرب  تاشنبببب جرانبببب  گببب  بببی
 ذبببز ببب  يببرب ۀنرمببجة ر ج رشببة يترةببی نحبب شی ک ببک کنببب. )  بب تاو ر  ببرتتث(  بت  ذبب ل 

 ثببببب ة شبببب بگشتی ر   ببببرثح بت تاش نببببه ک ببببک ببببه ذرمبببب نب ثببببب ة شبببب بگشتی اث افببببجف با بتتفبببی
جرانب ب  ا ثاشح بانبح راژگب نی ر بفبجرتی  ی MT که گت جنب نجشةه را عی ثنبگی بت ي تةی
  .  رثاة، به  ن ة بت ا ت  تاگشتی ثب ة ک ک ن  شبثب ة

-بانبح جةتببی ذب ی حب تة بحببرب ببتای که بابنب نم ة يرب ۀ)گ تفش  ر پن (  بت  ذ ل 

جرانببب بت اشببة ث شنببه  ببی MT ر باب   ببرثح  نبب ة بببه تا مبببا جعتشببز ذبب ی حبب تة ب شببب   ببرثاة
جرانب بتای  تاگشتاة  بجبی  ی MTک ک ثش بی اتاشه کنب. بت اشة  ذ لعه نم ة بابا مب که 

 ثب ة بفش ت  فشب ب مب. 
فبب ثگ تی ثشبب بی ببب   ،ذبب ی ثببب ةبت کببلاج MT)بتنبب تبشنی( نجشةببه گت ببة کببه افببجف با اث 

بت کببلاج بتج بببه شبب بگشتی  MTاشببة نببرز افببجف با اث  .  ببرثاة باتبفببلاش  ر نش ثذبب ی ثببب ة
: 4118  بببرثاة بفبببش ت  ببرحت افبببة )ررنبببت ر لبببی ، لببرت  مبببحرت افبببة کبببه بببتای ثبببب ةبابا
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  بببرثاة بت شببب بگشتی راژگببب ة جرفبببذ ثبببب ة MT(. بت ضببب ة نمببب ة بابا مببببا افبببة کبببه 1:9
 (.57: 4117،رذ ک تاة  ن  شب )چةک ک  رحتی اشف   ی

بت  MTذ ی بانمةرش ة، اث بحبرب نرمجه( بتای 4118 تابفة(  ر بلتی ر  حبابی ))
   شفه ف شت  ن ب  نرمج تی   ننب ابثاتذ ی  تة  الکجترنشکی افجف با کتبنب ر به اشة نجشةه 

جببت ل بو کببتبا بت لبرثا  عبب بو شب بی بببتای راژگب ة جيصصبی بفببش ت  ر ب  MTانبب کببه تفبشبا
 افة. 

راژگبب نی ر بفببجرتی ةلبب    ببرثاة تا بببه يذ ذبب ی جرانببب جرةببه بانببحجتة ببه   مببشنی  ببی
ن ببربا ر بببه  نحبب  الج بب ب بببه نفببج بذببب جبب  يببرب بجراننببب يذ ذبب  تا من فبب شی ن ببربا ر  نحبب  تا 

ذبب ی الج بب ب بببه نفببج تا بببه   ببرثاة ب شببب  حبب تةجصببلشح ن  شنببب. بببتای انةبب ن اشببة کبب ت، بانببح
 .(695: 4111ذ  جرفذ  بتفشة ج رشة مرب )گ تفش  ر پن ، بفة  رتنب ر اشة  ح تة

  برثانی کبه بت شب بگشتی بت کبلاج  مبکو جرانبب ببه  ة بفبجه اث ثبب ة ی MT، ذ چنشة
  بببرث، پشمبببنح باجی بت جرانبببب بببب  اتائبببه بببب ثيرتب ببببه ثبببب ة بببی MTک بببک کنبببب.  ،بامبببجه ب مبببنب

  ببرث بببتای من فبب شی ر ت بب  امببجب ذ ة بت يصببرخ راژگبب ة ر بفببجرت اتاشببه ن  شببب ر بببه ثببب ة
  برث ا کب ة رشبتاشح  ةببب ببه ثبب ة MTکشفلت(   عج بب افبة کبه ) .نرمج ت يرب ک ک ن  شب

 جرانب يترةی نرمج تی يرب به ثب ة   صب تا ج  لب ثش بی بحبرب بيمب. بذب، ر ری  ی ی
ذ  گثاتح مببا ، بتيی اث  ع ش   ة نشث بت پژرذحMTبه ت ن  ثاش ی ةکت مبا بتای 

 ببجة، نببرز  ببجة، لةببن  ة ر نشببث  افببة. کشفشببة جتة ببه   مببشنی بببه مبببة رابفببجه بببه  رضببرز
 ب مب.ذ ی  ببا ر   صب  یثب ة

ذبب   نمبب ة بابا افببة کببه رشببتاشح  ببجة  بببو اث بابة بببه جتة ببه نشببث بعضببی اث پببژرذح
لبلارا بببت اشبة، اگبت رتربی ضبعشز ب مبب،   کبة افببة . باتای  مبکلاة يب خ يبرب افبة

ذ چنبببشة، بتيبببی  يترةبببی   لبببر اث يذ ذببب ی بفبببجرتی ر ذ چنبببشة يذ ذببب ی راژگببب نی ب مبببب.
   رثاة تا لو کنب. جرانب  مکلاة بفجرتی ثب ةن ی MTذ  نم ة بابا افة که پژرذح

 نقد ترجمو چيست ؟   -4
: جتة ه ، به  عن ی  تاشنبی افبة کبه ذبی  ة  ی مرب ن ب جتة ه اث بر کل ه جمکشو 

بببه  ج بب ن لن صببت ثببب نی ر  تذنگببی  رةببرب بت  ببجة  ببببا ببب  بشمببجتشة  شببثاة صبببا ة ر ب ببة
 جة   صب  نج و  ی مبرنب جب  اث  بجة اصبلی يبلاخ مببا ر ببه  ة بتگتبانبب.  ن بب راژا ای 
افة که  ع نی  يجلفی باتبم ا        ذ به ةکت بتيی اث  نح   ی پتباثشن،  ن ب  ع برتغ ببه 

 (.44:: ;;;1 عن ی نم ة بابة ن خ به ک ت  ی ترب )البفج نی، 
افببة کببه  بجنببی بببت بر  ببجة افببة کببه ب شببب بشبب ة  ن ببب جتة ببه شببک  ت شنببب جلشلببی جذبش ببی

 (.5:4115 عن شی شکف ة بت ثب ة اصلی ر ثب ة جتة ه مبا به  ة بامجه ب مب )الفؤابی، 
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 نچه اث  ة به لنراة ن ب جتة ه ش ب  ی مرب ا ل  اتثشب بی ر اتثمبش بی جتة به افبة. 
اضب   ة جتة به ذب  تا  بشمجت انب  فعی وتبا انب بتفبجی ر ن بتفبجی ر و فبجی ذب  ر  نج باة

 رتب بلخ  تات بذنب ، بتل لی که جتة ه تا  ی جراة اث بشبگ ا ذ ی  جف رجی بتتفی ر ن بب 
 (. 98: 1;15وتب )فةربی ر بشگتاة،

اث فه  تلله لبرت  ی کنبب:  تللبه جففبشت ، ببه  عنب ی ترمبة مببة  عنب ی  ن ب تلله 
ذب  ر  تللبه اتثشب بی ، شعنبی نمب ة کلی ،  تلله جةثشه ر جللشبو، ببه  عنبی ترح بشب ة اشببا 

 (. 101: 1045ج شه،  بابة  شثاة  ر  شة ش  مکفة )
ب  اشة ل و، ترنب انج  ب جتة ه به ذبرت ک  بو پشچشببا جبت افبة. بت اصبو، اشبة  فبجلثن 
افة که  نج ب ابجبا للارا بت  تذنت گفجتبا، اث ثبب ة اصبلی کجب   ر ثبب ة لتببی مبن ية 

، جةتبببه  نببی بت جئببرتی ر ل ببو جتة ببه ببفببة  رتبا ر بت  تللببه ل شب  بامببجه ب مببب. ح نشبب غ 
فرن،  ی جراة بشة  تائة يرب به لنراة  جتةن  جة ر  تائة پشمبنح بی جتة به  برتب انج ب ب، 

 اث ذن ةبا مب.  
ن ب جتة ه ا ترث، ب  اتثمی کبه بت ل بو جتة به باتب ، شکبی اث پ شبه ذب ی للبن جتة به 

نح  ب  لةز امجب ذ ة  جبتةن ر ضبعز ذب ی ثبب نی جتة به جل ی  ی مرب که تف لة  ة نه ج
ری ، بلکببه ببب  اصببلاح  ع لشببة جتة ببه ر گمببربة  ضبب ی ةبشبببی بببتای جتة ببه،  مببک ت  ببی 

 مرب.
اصذلاح ن ب جتة به جعب تشز  يجلفبی باتب کبه ن بی جبراة ذ به  نحب  تا ببه ذبرت ذ ث ب ة 

 تشز ا بببثاشح للا ببه ببببه ةکببت کببتب ر بت  بببرتب  نحبب  بلبببخ کببتب ر مببب شب بلشببو  تارانببی اشبببة جعبب
 .جل ش  ة بت ث شنه ن ب جتة ه افة

بن بتاشة ،     ی  ح شن که ن ب جتة ه شک  تاشنب ذنة تی ر اتثش بی افة کبه ذببز  ة 
 کن کتبة  ة افة. ، نه اصلاح فشت جتة ه 

 نقش منتقد ترجمو -5
 نج بببب شبببک مبببيخ بببب  جةتببببه ر  ببب ذت کببب تباة ر بببب  بتاشبببة کببب  ی ر تذنبببت بت ة  عبببه 

که  ی جرانب ل لجحب  شب   حب ت ذنبتی جرلشبب مببا اث فبری  بجکبتاة ببه صبرتة صبلشح ر  افة،
 (.1:  4116بتفجی جللشو ر متح بذب )الثبشبی، 

 نج ببب جتة ببه، جعحببب  جببتةن تا نفبببة بببه جتة ببه ک  ببو ر ب شبب  ج بب ن  ببراتب ةکببت مبببا بت 
صببلبة ن ببی کنببشن  ببجة انببباثا گشببتی  ببی کنببب.  بب  بت اشنةبب  بت  ببرتب جتة ببه "کل ببه بببه کل ببه" 

بلکببه بت  ببرتب جتة ببه ببب   عبب بو ذبب ی کلا ببی ببببرة لببةز ، ن بشبببا گببت جة ، کرجبب ا کببتبة شبب  
 ايجص ت صلبة  ی کنشن.
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ب، شک  نج ب چنبشة رشژگی ر صلالشة باتب که ذ ه ش  بعضی اث  نح  ب شبب بامبجه ب مب
نببت جتة ببه شعنببی اث ةنبببه ذبب ی لل ببی ر ل لببی  گبب ذی بامببجه ب مببب، لببلارا بببت اشببة، ار بببه ذ

 للا ه  نب افة، ة شی که ب شب ب   ة  من  ب مب. اشة رِشژگی ذ  لب تجنب اث : 
به افجعباب  ذ لعه ر بتتفی  جة جتة ه مبا، ة شی که يذ ذ ی الج ب لی بلا بی،  -1

 بفجرتی،  عن شی ش  ف شت ن  ذ ضعز تا پشبا  ی کنب.
لمبب  ر نفببتة  نج ببب   ننببب   ضببی ب شببب بت  رضببرز بببی ذببتز ب مببب ر بببه برت اث  -4

 ب مب.
 نج ببببب ب شببببب باتای  بببببتة افببببجبتو، مببببراذب ر جرانبببب شی اتائببببه پشمببببنح باة بببببتای ا نبببب ز  -5

 جيصصبب ة ر يبتگبب ة ب مببب. نببه   ببذ بببتای نمبب ة بابة ن بب شخ جتة ببه، بلکببه بشبببة 
 (.101:  1045نک ة  نفی ر  حبة بت کن ت ذن )ج شه، 

ت، ب شبب  ضب ی ثشبب شی من فبی بتای اذ شن ة اث جتة ه  ر   اث شک ثب ة به ثب ة بشگ
 تا بت نرت بگشتشن. نر شعنی ثب ة   صبر  تذنگی ثب ة 

بتای  نج ب جتة ه تثن افة که اذباز ر ابثاتذب ی انج ب بی يبرب تا ب ش ب غ  ببو اث مبترز 
کبببب ت يببببرب جعتشببببز کنببببب ، ثشببببتا ری  لببببثن بببببه جةثشببببه ر جللشببببو  ببببجة جتة ببببه مبببببا ر اتثشبببب بی 

ت    شفببه ببب   ببجة اصببلی نشفببة، بلکببه ب شببب اث ترح ب شبب  شکپبب تچگی ثببب نی ر فبببکی  ة ب
 (.7: ;;;1بتای اتائه نرتاة ر نجشةه گشتی ذ ی يرب به ترمنی افجف با کنب )لبرب، 

ری ب شب به  جتةن ک ک کنب ج  ميصشة يرب تا نم ة بذب ر به يراننبا ک بک کنبب جب  
نرشفبنبا افبة. ک تذب ی  به بتفجی ک ت  جتةن تا به گرنه ای بتب کنبب کبه گبرشی احبت اصبلی

ار  لبرب به اتثش بی کلی اث احت جتة ه مببا نشفبة،   ننبب فبج شح احبت، جرصبشه ببه يرانببة 
 ة، شبب  جل شببت  ة، ذمبببات نفبببة بببه اجببلاز ر ببة بت يرانبببة  ة، شبب  امبب تا بببه بتيببی  ببراتب 

 ن  بشة  تبرذ به کشفشة ش  صلة احت جتة ه مبا ش  يشت.
 ذ ة  جببتةن تا لشفببة کنببب،  چببتا کببه امببجب ا بت جتة ببه ذنببت  نج ببب اشببة نشفببة کببه امببجب

ک  لا ذبشعی به نرت  ی تفب، اگت  تات افة ن ب    ام تا به امبجب ذ ة ب مببم ب شبب بتشلبی 
 يرب تا اث اشة نرز ن ب بش ة کنشن ر يرب  ة تا ذن  کت ر ذن فر ب   جتةن ببشنشن.

رلشة جصببلشح امببجب ذ ة تا بببت بنبب بتاشة ، کبب ت  نج ببب جتة ببه  فبب ة نشفببة، ثشببتا ری  فببئ
 لحبا باتب ر ب ش  جتشة جتة ه ای تا که ب شب به  ة الج  ب کتب به يراننبا  نج و  ی کنب.

 برجستو ترين منتقدان ترجمو   -6
 آنتوان برمن  6-1

 نجبببراة ببببت ة شکبببی اث  ح جبببتشة  جتة ببب ة ر نرتشبببه پبببتباثاة لصبببت  ببب  افبببة. ببببه بلشبببو 
جتة ببه ذبب ، کج بحبب  ر   بب تة  جعبببب يببرب، کببه ترح  ح ببی بت بتب ل ببو جتة ببه ر نربب تة 
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. ری جب حشت ثشب بی ببت ن بب ر به ن ب جتة ه ذن پتبايجه افبةبت جلرتة ر انلتا  ة  ة افة 
 ر  ذ لع ة جتة ه باتب.

گبةاتجتشة نرشفببنبا بت اشببة ث شنببه بببرب ، ذ ب نذرت کببه ار ابلبب  کببتب کببه ترمببح ی ری جتحشت 
 يجلفی بتای ن ب جتة ه رةبرب باتب ،بفبش تی اث جئرتشحب ی جتة به رةبرب باتب. ببه ذ بشة بلشبو 
افة که ری  بلح ی يرب تا  فبشت جللشلبی يرانبب ، کبه  بی جرانبب بب  جرةبه ببه اذبباز يب خ 

 فبب  ببب  انببراز  ببجة شکپ تچببه ب مببب. لببلارا بببت اشببة ،  نجببراة ذببت جللشلگببت گنة نبببا مببرب ر  جن
بت ة اصتات باتب که ذبت  جتة بی ابجببا ب شبب شبک پبترژا جتة به تا  ببو اث يبرب  ت شنبب جتة به 

 .1جرفعه بذب
 نجببببراة بببببت ة الگببببرشی بت جببببب تشه ن ببببب جتة ببببه بببببرب. اشببببببا ذبببب ی ار ذنببببرث بت جل ش ببببب ة 

  جة ذ ی جتة ه مبا تا ج تشبی  ی کنب.  کهرةرب باتب بانمگ ذی ر ک تذ ی انج  بی 
بببت ة يرانبببة  ببجة تا شکببی اث اصببرو جعشببشة کننبببا  عبب بو فبب ثی بت  ببجة ثببب ة   صببب 
بانفة. چرة يرانببة  بجة اصبلی جتة به ذب ، فببک ذب ی نرمبجة ببه ثبب ة اصبلی تا  مبک ت 

 (.819: 1010کتش ه ن صت رذ ک ت، کنب. )
 ح ت اببی افة. ری بت اشبة تافبج   بی گرشبب: " ن ب جتة ه نثب بت ة نرز ةبشبی اث ن ب 

بت  ش ة انراز  يجلز ن ب  ح ت اببی، ن ببی نفببة ببه  حب تی رةبرب باتب کبه ن مبی اث انج ب و 
:  4119احبتی اث شببک ثببب ة ببه ثببب ة بشگببت افبة کببه  ة تا جتة ببه ذب   ببی نبب  شن " )بريبب و، 

56; .)  
ی  ترت  ی کنب، ر جتکشب  ی بت ة، ج تشه اصذلاح ن ب تا اث    ث لصتذ ی ترمنگت 

کنب که اشة اف ف غ شک ل و  نفی که   ذ به بنب و امجب ا افة. ر ار ب  اشة  فحرن  ي لز 
 افة ر  ی گرشب: "ن ب بت اصو  حبة افة" )ذ  ة  نب (. 

ن ب جتة ه بتای نرتشه جتة ه ضترتی افة ، ثشتا ب  ش  جه ذ  ر  ض رة ذ ی يبرب  ة 
تا بببه فبب ة ا بب  ذبب ی ةبشببب ذببباشة  ببی کنببب. بت اشنةبب  بببت ة  ببی تا ا ببثاشح  ببی بذببب ر  ة 

گرشبب :" ن ببب اث ترشبه ذبب  ر جکنشبک ذبب ی  ببرتب افبجف با  جببتةن تاضبی نشفببة، بلکبه بببه بنببب و 
جعتشببز ر من فبب شی  مببکلاجی افببة کببه  تاشنببب جتة ببه اث  ة تنببج  ببی بببتب، جبب  تاا لببو ذبب ی 

 (.411: 1041)بة بتشنشج ،   ن ف  بتای  نح  پشبا کنب"
پببترژا  حببن اشةبب ب مبببا جرفببذ بببت ة بببتای بتتفببی ل ش ببة جتة ببه ر  ببة  رتی  ة، مببکو 

 .ل و ن ب جتة ه تا جلششت بابا افة
 پيتر نيومارک 8-4

شکببی اث نرتشببه پببتباثاة  جيصببخ بت ث شنببه ن ببب جتة ببه افببة. بت نرببت نشر بب تب، ن ببب 
 عج بب افبة  جتة ه ، اصلی جبتشة لل به اجصب و  شب ة نرتشبه جتة به رل بو جتة به افبة. ری
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کببه  نج ببب ب شببب بببه لنببراة  لببرت ارو ن ببب، لببب ا ببو شببک پبب تگتاز بتببب تا  ببتد رذبببز  ببجة 
اصبلی بنگبب تب ر بببه  ببراتبی   ننببب  صببب نرشفببنبا، نببرز  ي ذببب ة، انببراز   رلببه ذبب ی  جنببی ر 

 (. 11: 4893يرشگ نی ، رشژگی ذ ی کلی ثب نی ام تا کنب )
کببه بببتای جتة ببه بتفببة شبب  بحجببت، بفبببجرتی ن ببب ب شببب بببه  مببکلاة جتة ببه بپببتباثب نبببه  ن

 ی گرشب: "ن ب جتة ه پشرنب اف فبی ببشة نرتشبه جتة به ر ل بو ری ص بت مرب. به اشة بلشو 
ببببه يصبببرخ اگبببت   ة افبببة، ر ذ چنبببشة شکبببی اث ج تشنببب ة فبببتگتن کننببببا ر   رثمبببی افبببة

ة  ی جتة ه ميخ بشگتی تا ن ب کنشن، لجی اگت ير  ب مب  ثشتا  جرةه يراذشب مب که  ج
مرب به ترمی بشگت جتة ه مب ، ر اشة بفجگی ببه ترح  برتب نربت  جبتةن باتب" )لنبشح ، 

4119  ::.) 
نشر  تب جعبابی  عش ت ر ارلرشة بتای جةثشه ر جللشو  بجة،   ننبب ذببز  بجة، اذبباز 
 جببتةن، کشفشببة نرمببجة  ببجة ر ا جبببات  ة، پشمببنح ب  ببی کنببب ر فببپج بر ترح جتة ببه تا کببه 

 ن ف  افة ، پشمنح ب  ی کنب.بتای ذت  جة  
شکببن جتة ببه اتجببب ذی ، کببه بت  ة  جببتةن فببعی  ببی کنببب ذ بب ة جببتحشتی تا کببه اصببو بببه 
يراننبگ ة ثب ة  ببا  بی بذبب ببه يراننببگ ة ثبب ة   صبب  بی تفب نب، ر برن جتة به  عنب شی، 
 جتةن فعی  ی کنب ، بت  لبربشة ذ ی بفجرتی ر  عن شی ثب ة   صب،  عن ی ب ش   جة 

 .4شفنبا تا  ةبباغ  عت ی کنب ر    شفه ای ذرتنی بشة  نح  بامجه ب مبنر 
 نج ببب  ببجة اصببلی تا ببب  ب ببة  ببترت کنببب. ری  ببی گرشببب: کببه نشر بب تب پشمببنح ب  ببی کنببب 

"بتب تا ثنبگی نرشفنبا ر ف شت  ح ت ش  ث شنه ذ ی کلی بلخ نکنشب ،  گت اشنکه بت  بجة ببه 
 (.;: 4119 ة به م   ک ک کنب" )لنشح،  نح  ام تا مرب ر   کة افة بت بتب 

   اث نرت نشر  تب  ی  ح شن کبه ن بب جتة به شبک  ت شنبب افبج نباتب افبة کبه اث ذتشب  
 ة  بی جبراة ج ب ن ن  شصبی تا کبه بت نجشةبه ال ب و نرتشبه ذب ی جتة به بت  بجة ذب ی جتة ببه 

اصبلاح  مبا  م ذبا  ی مرب ، بتتفبی کبتب. ر اشبة شبک  تاشنبب اتثشب بی افبة کبه ذببز  ة
 ترنب ل و  جتةن افة.

ترشکتبذبب ی ن ببب جتة ببه اتائببه مبببا جرفببذ نشر بب تب ر بببت ة  بنبب ی صببلشح ر  ذلببربی 
   (.4ذ  ة  نب  : افة که به  نج ب بت ترنب جتششب کشفشة جتة ه ک ک  ی کنب )

 ىای ترجمو شدهنقد ترجمو ی نمونو -7
 فببئله ن ببب جتة ببه ذببب   عش تذبب ی  مببيخ بببه انببباثا کبب  ی  ببرتب جل شبب   ببتات نگت جببه 
افة ، ثشتا  عش تذ ی ن ب جتة ه بت بشة نربتاة  جتة ب ة ذ چنب ة  جفب رة افبة ببت افب ج 
فبببکی کببه بت  ة فبب يجة  لکببه ثببب نی بت ثببب ة جتة ببه مبببا ر ثببب ة  بب بتی صببرتة کت جببه 
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ی افج نباتبی تا بش بنب که ذنگ ن بتتفبی صبلة جتة به افة. بن بتاشة،  ل   ة ب شب  عش تذ 
 (.1: 1045اذ شن ة ل صو مرب )الفؤابی، 

اث اشببة تر، بر  عشبب ت بببتای ن ببب جتة ببه بت  جببرة يبببتی بت جل ش بب ة  علببی  بب  انجيبب   
 مبا افةم اشة بر  عش ت لب تجنب اث :

  ف ئو بيو رجصتز. -4
  ف ئو  عن من يجی. -4

 مسائل دخل و تصرف 7-1
فذح، اض   ة ر ک فبجشح شی کبه جرفبذ جتة به   مبشنی ببت  بجة اصبلی ال ب و  بت اشة

 بببی مبببرب،  بببرتب ن بببب ر بتتفبببی  بببتات يراذبببب گت بببة. نگ تنببببا بت اشبببة فبببذح، نبببه   بببذ ببببتای 
 .5اصلاح يذ ذ ، بلکه بتای بحبرب بيمشبة جتة ه لتبی فعی کتبا افة
يراننبببا  ببی گببتبب ر ذببت گرنببه ا ببثاشح شبب  کبب ذح بت  جببرة اصببلی  نةببت بببه فببتبتگ ی 

 شت  بو  برو به لف    ی  شب ر ث شنه ن ب تا  تاذن  بی کنبب.  ذ چنبشة بت اشبة  عشب ت،  ب  
به جتة ه جلة اللفری کل به  بی پبتباثشن، کبه بببرة مبک  نةبت ببه جتة به ای  بی مبرب کبه 

 انفة ن ر بتب  ة بتای يراننبا بمرات افة.
 نقد ترجمو  7-2

 
 
 

ن بشببا لب تة "به ب رت گبرجتح" 
گت جبببه ر جتة بببه نمببببا افبببة. جتة بببه 
ب شببببب بببببه اشببببة ذببببرت ب مببببب  "بلفبببب  
گببببببرجتح"  ذ بببببب نذرت کببببببه بت ثببببببب ة 
تفببببببببب نه ای مبببببببببن يجه مببببببببببا افبببببببببة. 

بالببح" بببه " العصببتشن " بتگتبانبببا مبببا افببة، ر اشببة بت اصببو  ببجة  رةببرب " ۀذ چنببشة کلببن
 نشفة ر بت ثب ة لتبی  فحر ی نباتب . 
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بت  بببذ ی گ تگببی" بت  ببجة اصببلی، بببه لتبببی جتة ببه نمبببا افببة. لببب تة "ببب  امبب تا بببه 

 لبب تة " ۀجبتةن امب ت  البا البراتباة الو توشبن " افبة . ذ چنبشةاشة لب تة به لتبی شعنبی "
کمرتح ب شب ف تنه  ع بو پنج  شلش تب شرتر اث ن لشه جعت ه ذ ی راتباجی بت  ب بامجه ب مب" 

 کمبرتح: " ..  افبة ببربا صبرتة اشبة به   مشنی ۀب   جة جتة ه مبا  ذ ب ة نباتب. جتةن
 بی بشنبشن کبه " ! بذبب ايجصب خ راتباجبی ذب ی جعت به ن لشبه اث شرتر  شلش تب شک ف تنه ب شب

 ببه" شبرتر" ۀپنج  شلش تب شرتر" جتة ه نمبا ر جف رجی بت جتة ه رةرب باتب. نشبث کلبنلب تة  "
 امجب ا افة.   جتة ه اشة ،! مب بتگتبانبا"  افجتلشنی ةنشه"

 
اگت به  جة لتبی نگ ذی بشنباثشن،  جرةه يراذشن مب که کل ه "راکفة" به لتبی "ل  ح" 
بت  جة اصلی جتة به نمببا افبة. بت اشنةب ، جتة به   مبشنی جتة به نب  علر ی تا    شفبه بب  

 ببرب صبرتة اشبة ببه   مبشنی ۀ جة اصلی اتائه باب ر  عنی تا به  جة  نفی جلششت باب. جبتةن
 . برب کترن  جرلشب نه راکفة جرلشب اللا شه که ل لی بت"! کترن  جرلشب ترنب بت: "
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ببه اتثشب بی ذب  بت  برتب ال ب و نفببرة  جرةببه بب "  لبب تة ر افبة،  يجصبت لتببی ۀجبتةن

ج بببشتاة لببرو ال"بلفبب   لببةز مبببا افببة. اشببة لببب تة بببه لتبببی ترفببشه " بت  ببجة اصببلی 
بت اشنة ، ر جی لب تة اف فی بت  جة ثب ة  ببأ ببه ثبب ة   صبب النفرة الترفي"  ی ب مب. 
 به م  ت يراذب ت ة.جتة ه نمرب، جتة ه ن  خ 

 

  
به "ذشتاة  تذ نةشة" جتة به مبب ا ب   عنب ی   ببو  تذنگش ة ذتاة"  ی بشنشن که لب تة "

به لتبی شعنی "  ة اليذ " ، ببه يرمنرشفی" "  ۀ حن بت ثب ة لتبی ن ی بذب. ذ چنشة کلن
نرمببجة " جتة به مبببا افبة !.. بنبب بتاشة ، صبلشح جببتشة جتة به فببذت ارو " الوج ببن " شعنبی " 
 لببٌ  ة  ح في  بشنن ذتاة للا جفةشو  ة اليذ ...". اشة افة  : "الجج  
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جتة به بعبب ورترنب " ب شبب ببه "  پفب کترن "  جلبة اللفربی رن بتفبة." ۀکلبن   مبشنی ۀجبتةن

افبة. به گلي نه ذ شی ببثت  رلب لی جبببشو مبرنب " جتة به نمببا مرب. للارا بت  ة لب تة "
 . بترض ة رترب وبشت  ر تائعن" افجببالح  شجن: " ة له اشة پشمنح بی ۀجتةن
 

 
صبببفة ، رلببی بت  ببجة لتببببی بببه افبببن جتة ببه مببببا افجتاجژشفببة" بت  بببجة اصببلی " ۀکلببن
ةيبب شت" جتة ببه " يثرنبب ة" شعنببی بببه   تفببی  " اصببلی بببه ح ن" بت  ببجةفبب"  ۀنشببث کلببن افببة. 
 بت ثب ة لتبی "افحن"  ی ب مب. 6فح ن" ا    ع بو "مبا ، 
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بتل لشکه  عن ی  ة به لتبی "ل  لن جتة ه مب، " نفذ"  به" نفجکح" ۀبت  جة ب ت، کلن
 نفذ" افة ، اث اشة تر جتة ه ن بتفة.

بلاجکلشز" بت  جة اصلی به ذرت جلة اللفربی ر نب  فحرن ببه لتببی جتة به مببا " ۀکلن
بصببرت   ةحرلببن "  عنببی  ببی بذببب. بنبب بتاشة جتة ببه افببة. بت ل لشکببه اشببة کل ببه بببه لتبببی " 

 صلشح اشة افة " جن اذلا  ل  لن نفذ  حجتئن للا فرالو الش ة بصرت   ةحرلن".
 مسائل معناشناختی 7-3

جببی کببه جرفببذ جتة ببه   مببشنی انةبب ن مبببا شعنببی جلششببت  عنبب ی اصببلی بت اشنةبب   بب  جلششتا
 کل ه تا بت ثب ة  ببأ  رتب ن ب  تات  ی بذشن. 

شکی اث  ف ئو جتة ه که  رة  انجيب   ن صبلشح راژا بت ثبب ة   صبب  بی گبتبب، ببی 
بتب  عنبب ی  ة بت ثببب ة  ببببأ افببة. بت اشنةبب   بب  بت  ببرتب "کل ببه بببه کل ببه" نپببتباثشن، بلکببه 

  تا  ع بتة کلا ی بلخ  ی کنشن.بتب
 نقد ترجمو  7-4

 
، بت لب لی اگت به  جة لتببی نگب ا کنبشن، يبراذشن  ح شبب کبه کل به "کبترت"  عنب شی نبباتب

" ۀ"فش فبن  راةحبن ورترنب ". نشبث  بی بشنبشن کبه جبتةنکه جتة ه لتبی صلشح جبت اشبة افبة : 
چنبشة اصبذلالی بت ثبب ة لتببی  ر!  ببرب" الجع  بو  لو بن" لتببی  جة بت" تفشبگی بابگ ا

 رةرب نباتب، ا   اصذلاح صلشح جت " لو ن الجل ش " افة.
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بت  جة لتبی ، کل به "العب لن" تا پشببا  بی کنبشن کبه بب   بجة اصبلی  ذ ب بة نبباتب، اشبة  

 جتة ه جلة اللفری افة. بنش  اشنة  افن ي خ افة.

  
 لببب تة بت ر. افببة نمبببا جتة ببه لتبببی بببه اصببلی  ببجة بت" فببتب ث" ۀ ببی بشنببشن کببه کلببن

 کببب  لاغ   عنبب شی ر مببرب  ببی اضبب  ه جتة ببه بببه"  جبببرتذشة" کل ببه کببه مببرشن  ببی  جرةببه بشگببت
 بفة انبتک تاة" افة!. "  عن ی به   تفی بت ر بذب  ی ن بتفة ر  ي لز
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 بب  کب  لا کبه افبة مببا جتة به" افبجتلشنا ةنشبه" لبب تة ببه اصلی  جة بت" وررشب" ۀکلن
 . افة  جف رة اصلی  عن ی

 
 

 مبکو  لبه ذب  چشفبة .....؟"   ببو بتب نشفبة. "   تفبی  بجة بت فبذت  يتشة ۀجتةن
 جعبباب"  ۀمب ذب نراة" جتة به مببا افبة! ذ چنبشة  بی بشنبشن کلبن له ذ " ببه "ال لوب ة" شعنبی ""

  ببب ذي: " افببة اشبببة بتفببة ۀبببه لتببببی شعنببی " ألبببابذ  " جتة بببه نمبببا افبببة . جببتةن"   نحبب 
 .؟"اشض  اللةن بحةا وبشت  ألبابذ  اصبلة رلِن   الةتاب  مولن
 

 
 

 51ول ببن "ذببثات" بت  ببجة اصببلی جتة ببه نمبببا ر يبببت تا  نلببتز کببتبا افببة. لببب تة "
رشفج ت الجضلشن ب ل تد  بي لتبی "نفت" جتة ه مبا افة! لب تة برن  51ذثات نفت" به "

ا تشوبب  اللاجشنشببن" بت ذ ببشة  ببجة نبب  فحرن بببربا ر بببه "  تببب نی بابة بببه بش بب تی بت   تشکبب ی 
 ر اشة ب  اصو  ذ ب ة نباتب. جتة ه مب،تجشة ابا ه باتب " 
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 نتيجو گيری 
بت  ش ة ترمح ی  يجلز جتة ه  رةبرب بت ةحب ة، جتة به   مبشنی تا  بی جبراة        

تشة بانفبببة. رلبببی اگتچبببه بابا ذببب ی جتة بببه   مبببشنی بت اشنجتنبببة راتب  بببی مبببرنب، ا ببب  فبببتشعج
 نج شج ک  لا  حبجی تا جض شة ن ی کننب.

ببببب  پشمببببت ة جکنرلببببرژشکی لرببببشن بت ةحبببب ة ر بت بفببببجتج بببببربة بتن  ببببه ذبببب ی جتة ببببه 
  مشنی ، تثن افة که ميخ به  نح   جرفو مرب ج  بشمجتشة جعباب  جة تا بت  بة ث  ة 

 رج ا جتة ه کنب.ک
جتة ه   مشنی بتای ذ ه   بو بفجتفی مبا افبة. ببتای ذبت کفبی کبه  بی يراذبب اشببا 
کلبی  بجة  جمبکو اث ثببب نی تا کبه ن بی بانببب، افبجف با  بی مبرب. شعنببی جتة به تاش نبه ل لکببتب 
ةبشبی پشبا کتبا ر به ابثاتی بتای بتب ر ة    رتی اذلال جی جببشو مبا افة که انفب ة 

 ش تی اث  راتب به  ة  جرفو  ی مرنب.ذ  بت بف
مکی نشفبة کبه  جتة ب ة لت به ای اث نربت اصبذلال ة ر اشةب ب  تذنبت للبة ر راژا 
ن  ببه اث ابببثات جتة ببه   مببشنی نشببث افببجف با  ببی کننببب. اشببة ابثاتذبب   ع ببرتغ بت اشفببجگ ا ذبب ی 

 ک تی  جتةن ر بت فشفجن ذ ی جتة ه   مشنی اب  ن  ی مرنب. 
شن کبه رابفبجگی  جبتةن ببه بفبجگ ا اث جرانب شی ری بت بتتفبی جعبباب ثشب بی ا   ب شب بپةشت 

اث امببجب ذ ة  رةببرب بت جتة ببه  ة  ببی ک ذببب ر ری بتيببی تا جصببلشح  ببی کنببب ر  بب بت بببه 
  م ذبا بتيی بشگت نشفة.

اگت جتة ه   مشنی اث جتة ه انفب نی بتجبت ببرب، مبتکجح   نلصبتاغ ببه  جتة ب ة   مبشنی 
ببب   ببجة  جنبب رت  أ  اشببة رةببرب، ذنببت جتة ببه بببه ةبب شگثشنی  ببجة ثببب ة  ببببالج بب ب  ببی کتبنببب. ببب

  ببذ بت ثببب ة   صببب بفببجگی نببباتب، بلکببه بببه جرانبب شی اتائببه  عنبب ی ب شبب  ر  عنبب شی کل ببه ای 
 افة که انف ة بشح اث جتة ه   مشة بتب  ی کنب.

،  ببب  اشببة رةببرب، ببب  رةببرب فببتلة جتة ببه   مببشنی بت جتة ببه  جببرة يرانبببنی ر نرمببج تی
بنب بتاشة ،  جتة بب ة  جرفبو ببه جتة به   مبشنی  بی مببرنب ر  .يترةبی  ة کب  لاغ ب شب  نشفبة

فبپج ة ببلاة تا ب ثنرشفببی  ببی کننببب ر  نحبب  تا اصببلاح  ببی کننببب جبب  جتة ببه ب شبب  جببت مببرب ر 
  ع نی تا به بتفجی بش ة کنب.

نببرث للشببت ن کشفشببة نجبب شج جتة ببه   مببشنی  جببرة  نببی، اباتی ر لل ببی،  جببتةن انفبب نی ذ
بت ذببت  نچببه  تبببرذ بببه جتة ببه  جببرنی افببة کببه ثببب ة  نحبب  ببب  نببرلی پشچشبببگی  مببيخ  ببی 

ل ببر ی ر ذ چنببشة  جبرة  نببی بفبش ت جيصصببی، ةبب شگثشة  ،مبرب،   ننببب  جبرة اببببی،   ببج
 بشگتی نباتب.
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 اليوامش 
 Berman's approach to translation criticism in a given example).)ت.ب:  .4
 (.https://allissan.org/node/1456)ت.ب : الجتة ن: أنراز .. نرتش ة.. صعرب ة   .4
جرصشه  ی مرب جتة ه ای پشمنح بی ش  ة شگثشة بتای جتة ه امجب ا جرفذ  نج ب اتائه بذشبب جب  يراننببا  .5

 اث جتة ه صلشح  ذل  مرب.
 ل شب(. )ت.ب :  تذنت ن  ه .6

 المصادر والمراجع
 المصادر الفارسية 

 ، اَتطارات رًُْا، تٓراٌ.مثاوی ترجمً(،  4831حدادی، يحًٕد )

تررسی ترجمهً هٍهه بهثهً قیههی ً ح ت هز ز  جوهجی جهُوىی ح      (،4833خٕیگاَی، يحًد رحیًی. )
يطانعللات ترهًللّ  للراٌ پژْٔطللی  –،  دٔفػللهُايّ مهًللی ( 8811مىظههر  ویههُد ویههه ترجمههً و ُمههار   

 .33-34، ظ 4833، 41ٔحدیث ،ضًارِ 

تررسی َ ویه ترجمً ت ه  تاوي َ ترجمً ته ه وههاوً  د رمهر  (،  4831سجٕدی ، فرزاٌ ٔ دیگراٌ . )
، 1، فػلهُايّ پلژْٔص ْلای ز لاٌ ٔاد یلات تط یملی، ضلًارِ دستفرَشر    دوهگاي وهاوً قىاسهی  وتیهادد

 .33-38، ظ 4831

 وسان مترجم َ ترجمة ماق ىی: تررسی مهُرد  مههت م ماقه ه ترجمهة (، 4838ا. )فلاحتی، يحًدرض
 .411-414، ظ 4838، 1، فػهُايّ كتا داری ٔ اطلاع رساَی، ضًارِ  ویل سي تً فارسی

 ، اَتطارات سًت، تٓراٌ.فه ترجمً(، 4834يعرٔف، یحیی، )

 ویل سههی تههً فارسههی َ م ههج ن تررسههی ه ف ههج ترجمههً ماقهه ىی متههُن (، 4833يیرزائیللاٌ، ٔحیدرضللا. )
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 .43، ظ 1113انجسائر،  –اطرٔح  دكتٕراِ(، في ت ػع ) انترهً  ( ، هايع  يُتٕر  
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مسههار  وفتههر  وىیههه  ولترجمههام  لادت ههة مههه ر ههاب  وههى   وهه  ف هها  (،  1111َاغللر ، كریًلل  ٔانسيیللم. )
 . 18-3، ظ 1111، 1كلاو، انعدد  –، يجه  نغ   ومترجم

Foreign sources 
 Amaral, L. A., & Meurers, D. (2011). On using intelligent computer-assisted 

language learning in real-life foreign language teaching and learning. ReCALL, 

23(1), 4-24. 

 Bernardini, S. (2016). Discovery learning in the language-for-translation 

classroom: corpora as learning aids. Cadernos de Tradução, 36(SPE), 14-35. 

 Chen, M. H., Huang, S. T., Chang, J. S., & Liou, H. C. (2015). Developing a 

corpus-based paraphrase tool to improve EFL learners' writing skills. Computer 

Assisted Language Learning, 28(1), 22-40. 

 Correa, M. (2014). Leaving the “peer” out of peer-editing: Online translators as 

a pedagogical tool in the Spanish as a second language classroom. Latin 

American Journal of Content & Language Integrated Learning, 7(1), 1-20 

 Frodesen, J. (2007). Linguistic challenges of summary and paraphrase. In 

Symposium on Academicdis Language Development. San Francisco, CA. 

 Garcia, I., & Pena, M. I. (2011). Machine translation-assisted language learning: 

writing for beginners. Computer Assisted Language Learning, 24(5), 471-487. 

 Giammarresi, S., & Lapalme, G. (2016). Computer science and translation. 

Border crossings: Translation studies and other disciplines, 126, 205. 

 Kliffer, M. D. (2008). Post-editing machine translation as an FSL exercise. Porta 

Linguarum: revista internacional de didáctica de las lenguas extranjeras, (9), 53-

68. 

 Lee, J. S. (2019). EFL students’ views of willingness to communicate in the 

extramural digital context. Computer Assisted Language Learning, 32(7), 692-

712. 

  Nation, I. S. (2013). Learning vocabulary in another language Google eBook. 

Cambridge University Press. 

 O’Brien, S., Balling, L. W., Carl, M., Simard, M., & Specia, L. (2014). Post-

editing of Machine Translation. Processes and Applications. Newcastle-upon-

Tyne: Cambridge Scholars Publishing. 

 Shei, C. C. (2002b). Teaching MT through pre-editing: Three case studies. In 

Proceedings of the 6th EAMT Workshop Teaching Machine Translation (pp. 89-

98). 

 Wilss, W. (1996). Knowledge and Skills in Translator Behavior. Amesterdam: 

John Benjamins Publishing. 

 Wong, T. S., & Lee, J. S. (2016). Corpus-based learning of Cantonese for 

Mandarin speakers. ReCALL: the Journal of EUROCALL, 28(2), 187. 

 Wu, Y., Schuster, M., Chen, Z., Le, Q. V., Norouzi, M., Macherey, W., ... & 

Klingner, J. (2016). Google's neural machine translation system: Bridging the 

gap between human and machine translation. arXiv preprint arXiv:69-81. 

 
                                                           

 

 

 

 


